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(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση της Επιτροπής — Επικαιροποίηση των στοιχείων που χρησιμοποιούνται για τον υπολογισμό 
του κατ’ αποκοπή ποσού και των χρηματικών ποινών που προτείνονται από την Επιτροπή στο 

Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε διαδικασίες επί παραβάσει

(2019/C 309/01)

I. Εισαγωγή

Η ανακοίνωση της Επιτροπής του 2005 σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 228 της Συνθήκης ΕΚ (1) (νυν άρθρο 260 
παράγραφοι 1 και 2 της ΣΛΕΕ) θέσπισε τη βάση επί της οποίας η Επιτροπή υπολογίζει το ποσό των χρηματικών κυρώσεων (είτε 
με τη μορφή κατ’ αποκοπή ποσού είτε με τη μορφή χρηματικών ποινών) τις οποίες ζητά από το Δικαστήριο να εφαρμόζει όταν 
προσφεύγει σε αυτό δυνάμει του άρθρου 260 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, στο πλαίσιο διαδικασίας επί παραβάσει κατά κράτους 
μέλους.

Σε μεταγενέστερη ανακοίνωσή της, του 2010 (2), σχετικά με την επικαιροποίηση των δεδομένων που χρησιμοποιούνται για τον 
υπολογισμό αυτό, η Επιτροπή όρισε ετήσια προσαρμογή αυτών των μακροοικονομικών δεδομένων προκειμένου να λαμβάνονται 
υπόψη οι μεταβολές στον πληθωρισμό και στο ακαθάριστο εγχώριο προϊόν («ΑΕΠ»).

Στην ανακοίνωσή της του 2011 σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 260 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ (3) και σε εκείνη του 
2017 με τίτλο «Δίκαιο της ΕΕ: Καλύτερη εφαρμογή για καλύτερα αποτελέσματα» (4), η Επιτροπή τονίζει ότι για τον υπολογισμό 
των χρηματικών κυρώσεων τις οποίες η Επιτροπή ζητά από το Δικαστήριο να εφαρμόζει δυνάμει του άρθρου 260 
παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ εφαρμόζεται η ίδια μέθοδος με εκείνη που καθιερώθηκε με την ανακοίνωση του 2005.

Η ετήσια επικαιροποίηση που προβλέπεται στην παρούσα ανακοίνωση βασίζεται στις εξελίξεις του πληθωρισμού και του ΑΕΠ 
κάθε κράτους μέλους (5) οι οποίες αποτυπώνουν την ικανότητα πληρωμής του οικείου κράτους μέλους. Το σχετικό ποσοστό 
πληθωρισμού και τα στατιστικά στοιχεία του ΑΕΠ που πρέπει να χρησιμοποιούνται είναι εκείνα που θεσπίστηκαν δύο έτη πριν 
από την επικαιροποίηση («κανόνας t-2»), δεδομένου ότι δύο έτη είναι το ελάχιστο χρονικό διάστημα που απαιτείται για τη 
συγκέντρωση σχετικά σταθερών μακροοικονομικών δεδομένων. Επιπλέον, μετά την ανακοίνωση του Φεβρουαρίου του 2019 (6), 
η θεσμική βαρύτητα των κρατών μελών, η οποία στο παρελθόν βασιζόταν στον αριθμό των ψήφων που διέθετε κάθε κράτος 
μέλος σύμφωνα με τους κανόνες στάθμισης των ψήφων στο Συμβούλιο, βασίζεται πλέον στον αριθμό των εδρών που κατανέμο­
νται σε κάθε κράτος μέλος για τους αντιπροσώπους του στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

Η παρούσα ανακοίνωση βασίζεται συνεπώς σε οικονομικά στοιχεία για το ονομαστικό ΑΕΠ και τον αποπληθωριστή του ΑΕΠ 
για το 2017 (7), καθώς και στον αριθμό των εδρών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο που κατανέμονται σε κάθε κράτος μέλος.

II. Συνιστώσες της επικαιροποίησης

Στον κατάλογο των οικονομικών κριτηρίων που πρόκειται να αναθεωρηθούν περιλαμβάνονται:

— το ενιαίο βασικό κατ’ αποκοπή ποσό για τη χρηματική ποινή (8), που επί του παρόντος έχει καθοριστεί σε 3 105 EUR, και 
το οποίο πρόκειται να αναθεωρηθεί σύμφωνα με τον πληθωρισμό·

(1) SEC (2005) 1658 (ΕΕ C 126 της 7.6.2007, σ. 15).
(2) SEC(2010) 923/3. Η εν λόγω ανακοίνωση επικαιροποιήθηκε το 2011 [SEC(2011) 1024 final], το 2012 [C(2012) 6106 final], το 2013 

[C(2013) 8101 final], το 2014 [C(2014) 6767 final], το 2015 [C(2015)5511 final], το 2016 [C(2016) 5091 final], το 2017 [C(2017) 
8720 final] και το 2018 [C(2018) 5851 final] για την ετήσια προσαρμογή των οικονομικών δεδομένων.

(3) ΕΕ C 12 της 15.1.2011, σ. 1.
(4) ΕΕ C 18 της 19.1.2017, σ. 10.
(5) Σύμφωνα με τους γενικούς κανόνες που ορίζονται στις ανακοινώσεις του 2005 και του 2010.
(6) C (2019) 1396 final (ΕΕ C 70 της 25.2.2019, σ. 1).
(7) Ο αποπληθωριστής τιμών του ΑΕΠ χρησιμοποιείται για τη μέτρηση του πληθωρισμού. Τα ενιαία ποσά για το κατ’ αποκοπή ποσό και τις χρη­

ματικές ποινές στρογγυλοποιούνται στην πλησιέστερη ακέραια τιμή. Τα κατώτατα κατ’ αποκοπή ποσά στρογγυλοποιούνται στην πλησιέστερη 
χιλιάδα. Ο συντελεστής «n» στρογγυλοποιείται στο δεύτερο δεκαδικό ψηφίο.

(8) Το ομοιόμορφο ή ενιαίο βασικό κατ’ αποκοπή ποσό για ημερήσιες χρηματικές ποινές ορίζεται ως το πάγιο βασικό ποσό στο οποίο εφαρμόζο­
νται ορισμένες πολλαπλασιαστικές σταθμίσεις. Πρόκειται για τους συντελεστές σοβαρότητας και διάρκειας της παράβασης και για τον ειδικό 
συντελεστή «n» που αντιστοιχεί στο οικείο κράτος μέλος.
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— το ενιαίο βασικό κατ’ αποκοπή ποσό για τον υπολογισμό του ημερήσιου ποσού για τον καθορισμό του κατ’ αποκοπή 
ποσού (9), που επί του παρόντος έχει καθοριστεί σε 1 035 EUR, και το οποίο πρόκειται να αναθεωρηθεί σύμφωνα με τον 
πληθωρισμό·

— ο ειδικός συντελεστής «n» (10), πρέπει να αναθεωρείται σύμφωνα με το ΑΕΠ του συγκεκριμένου κράτους μέλους, λαμβανο­
μένου υπόψη του αριθμού των εδρών που διαθέτει το εν λόγω κράτος στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· ο συντελεστής «n» είναι 
ο ίδιος για τον υπολογισμό του κατ’ αποκοπή ποσού και των ημερήσιων χρηματικών ποινών·

— οι κατώτατες κατ’ αποκοπή πληρωμές (11) αναθεωρούνται ανάλογα με τον πληθωρισμό.

III. Επικαιροποιήσεις

Η Επιτροπή θα εφαρμόζει τα ακόλουθα επικαιροποιημένα αριθμητικά στοιχεία για τον υπολογισμό του ποσού των χρηματικών 
κυρώσεων (κατ’ αποκοπή ποσό ή χρηματικές ποινές) όταν παραπέμπει μια υπόθεση στο Δικαστήριο δυνάμει του άρθρου 260 
παράγραφοι 2 και 3 της ΣΛΕΕ:

1) το ενιαίο βασικό κατ’ αποκοπή ποσό για τον υπολογισμό του ύψους της χρηματικής ποινής καθορίζεται σε 3 116 EUR,

2) το ενιαίο βασικό κατ’ αποκοπή ποσό για τον υπολογισμό του ημερήσιου ποσού για τον καθορισμό του κατ’ αποκοπή ποσού 
καθορίζεται σε 1 039 EUR·

3) Ο ειδικός συντελεστής «n» και το κατώτατο κατ’ αποκοπή ποσό για τα 28 κράτη μέλη της ΕΕ έχουν ως εξής:

Κράτος μέλος Ειδικός συντελεστής «n»
Κατώτατο κατ’ αποκοπή ποσό

(1 000 EUR)

Βέλγιο 0,79 2 037

Βουλγαρία 0,24 619

Τσεχική Δημοκρατία 0,52 1 341

Δανία 0,51 1 315

Γερμανία 4,62 11 915

Εσθονία 0,10 258

Ιρλανδία 0,47 1 212

Ελλάδα 0,51 1 315

Ισπανία 2,07 5 338

Γαλλία 3,39 8 743

Κροατία 0,19 490

(9) Το  βασικό  κατ’  αποκοπή  ποσό  πρέπει  να  εφαρμόζεται  κατά  τον  υπολογισμό  του  κατ’  αποκοπή  ποσού.  Όσον  αφορά  το  άρθρο  260 
παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, το κατ’ αποκοπή ποσό θα προέλθει από τον πολλαπλασιασμό ενός ημερήσιου ποσού (που προκύπτει από τον πολ­
λαπλασιασμό του βασικού ενιαίου κατ’ αποκοπή ποσού με τον συντελεστή σοβαρότητας και τον πολλαπλασιασμό, εν συνεχεία, του αποτε­
λέσματος του υπολογισμού αυτού με τον ειδικό συντελεστή «n») με τον αριθμό των ημερών συνέχισης της παράβασης μεταξύ της ημερομη­
νίας  της  πρώτης  δικαστικής  απόφασης  και  της  ημερομηνίας  κατά  την  οποία  τερματίζεται  η  παράβαση  ή  της  ημερομηνίας  έκδοσης  της 
δικαστικής απόφασης βάσει του άρθρου 260 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ. Όσον αφορά το άρθρο 260 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ, σύμφωνα με το 
σημείο 28 της ανακοίνωσης της Επιτροπής με τίτλο «Εφαρμογή του άρθρου 260 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρω­
παϊκής Ένωσης» (SEC (2010)1371 τελικό, ΕΕ C 12 της 15.1.2011, σ. 1), το κατ’ αποκοπή ποσό θα προέλθει από τον πολλαπλασιασμό ενός 
ημερήσιου ποσού (που προκύπτει από τον πολλαπλασιασμό του βασικού ενιαίου κατ’ αποκοπή ποσού με τον συντελεστή σοβαρότητας και 
τον πολλαπλασιασμό, εν συνεχεία, του αποτελέσματος του υπολογισμού αυτού με τον ειδικό συντελεστή «n») με τον αριθμό των ημερών που 
μεσολαβούν από την επομένη της λήξης της προθεσμίας για τη μεταφορά στο εθνικό δίκαιο που ορίζεται στην οδηγία έως την ημερομηνία 
κατά  την  οποία  τερματίζεται  η  παράβαση  ή  έως  την  ημερομηνία  έκδοσης  της  δικαστικής  απόφασης  βάσει  των  άρθρων  258  και  260 
παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ. Το κατ’ αποκοπή ποσό που υπολογίζεται βάσει του ημερήσιου ποσού εφαρμόζεται όταν το αποτέλεσμα του προα­
ναφερόμενου υπολογισμού υπερβαίνει το κατώτατο κατ’ αποκοπή ποσό.

(10) Ο ειδικός συντελεστής «n» λαμβάνει υπόψη την ικανότητα πληρωμής των κρατών μελών [ακαθάριστο εγχώριο προϊόν (ΑΕΠ)] και τον αριθμό 
των εδρών που διαθέτει το εν λόγω κράτος μέλος στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

(11) Το κατώτατο πάγιο κατ’ αποκοπή ποσό πληρωμής καθορίζεται για κάθε κράτος μέλος ανάλογα με τον ειδικό συντελεστή «n». Το κατώτατο 
πάγιο  κατ’  αποκοπή  ποσό  θα  προτείνεται  στο  Δικαστήριο  όταν  οι  αθροιζόμενες  ημερήσιες  κατ’  αποκοπή  πληρωμές  δεν  υπερβαίνουν  το 
κατώτατο πάγιο κατ’ αποκοπή ποσό.
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Κράτος μέλος Ειδικός συντελεστής «n»
Κατώτατο κατ’ αποκοπή ποσό

(1 000 EUR)

Ιταλία 2,92 7 530

Κύπρος 0,09 232

Λετονία 0,12 309

Λιθουανία 0,18 464

Λουξεμβούργο 0,15 387

Ουγγαρία 0,42 1 083

Μάλτα 0,07 181

Κάτω Χώρες 1,14 2 940

Αυστρία 0,67 1 728

Πολωνία 1,27 3 275

Πορτογαλία 0,53 1 367

Ρουμανία 0,64 1 651

Σλοβενία 0,15 387

Σλοβακία 0,27 696

Φινλανδία 0,44 1 135

Σουηδία 0,80 2 063

Ηνωμένο Βασίλειο 3,40 8 768

Από την έκδοση της παρούσας ανακοίνωσης, η Επιτροπή θα εφαρμόζει τα επικαιροποιημένα αριθμητικά στοιχεία στις αποφάσεις 
που λαμβάνει για να προσφύγει στο Δικαστήριο δυνάμει του άρθρου 260 της ΣΛΕΕ. Όπως αναφέρθηκε ήδη στο σημείο 3 της 
ανακοίνωσης του Φεβρουαρίου 2019, η Επιτροπή θα προσαρμόσει τα ανωτέρω αριθμητικά στοιχεία όταν η αποχώρηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου από την Ευρωπαϊκή Ένωση καταστεί νομικά ισχυρή.
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.9315 — Chr. Hansen / Lonza / JV)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/02)

Στις 16 Ιουλίου 2019, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του ιστότοπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). O ιστότοπος αυτός παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων απο­
φάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών, καθώς και τομεακά 
ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον ιστότοπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό εγγράφου 
32019M9315. Ο ιστότοπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.9330 — Denso / Hirose)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/03)

Στις 20 Αυγούστου 2019, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του ιστότοπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). O ιστότοπος αυτός παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων απο­
φάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών, καθώς και τομεακά 
ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον ιστότοπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό εγγράφου 
32019M9330. Ο ιστότοπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.9487 — Charlesbank / GTCR / PPT)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/04)

Στις 4 Σεπτεμβρίου 2019, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του ιστότοπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). O ιστότοπος αυτός παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων απο­
φάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών, καθώς και τομεακά 
ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον ιστότοπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό εγγράφου 
32019M9487. Ο ιστότοπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.9493 — Triton / Aleris)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/05)

Στις 5 Σεπτεμβρίου 2019, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του ιστότοπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). O ιστότοπος αυτός παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον εντοπισμό μεμονωμένων απο­
φάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών, καθώς και τομεακά 
ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον ιστότοπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό εγγράφου 
32019M9493. Ο ιστότοπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Ανακοίνωση προς τα πρόσωπα και τις οντότητες που υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία 
προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως τροποποιείται με την απόφαση 
(ΚΕΠΠΑ) 2019/1405 του Συμβουλίου, και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 όπως εφαρμόζεται με 
τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2019/1403 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που 

υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας

(2019/C 309/06)

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των προσώπων και των οντοτήτων που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφα­
σης 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου (1), όπως τροποποιείται με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1405 του Συμβουλίου (2), 
και στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου (3), όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονι­
σμό (ΕΕ) 2019/1403 του Συμβουλίου (4) σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδα­
φική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας.

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφού επανεξέτασε τον κατάλογο των προσώπων και των οντοτήτων που αναφέρονται 
στα προαναφερόμενα παραρτήματα, αποφάσισε ότι τα περιοριστικά μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ 
και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 πρέπει να εξακολουθήσουν να ισχύουν για τα εν λόγω πρόσωπα και οντότητες.

Εφιστάται η προσοχή των συγκεκριμένων προσώπων και οντοτήτων στο γεγονός ότι έχουν τη δυνατότητα να υποβάλουν αίτηση 
στις αρμόδιες αρχές του ή των οικείων κρατών μελών, όπως αναφέρονται στους δικτυακούς τόπους του παραρτήματος II του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014, ζητώντας να τους επιτραπεί να χρησιμοποιήσουν δεσμευμένα κεφάλαια για την κάλυψη βασι­
κών αναγκών ή την πραγματοποίηση συγκεκριμένων πληρωμών (βλέπε άρθρο 4 του κανονισμού).

Τα εν λόγω πρόσωπα και οντότητες μπορούν να υποβάλουν στο Συμβούλιο αίτηση επανεξέτασης της απόφασης να συμπεριλη­
φθούν στον προαναφερόμενο κατάλογο, αποστέλλοντάς την, μαζί με τα σχετικά δικαιολογητικά, στην ακόλουθη διεύθυνση πριν 
από τις 2 Νοεμβρίου 2019:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi / Wetstraat 175
1048 Bruxelles / Brussel
BELGIQUE / BELGIË

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: sanctions@consilium.europa.eu

Εφιστάται επίσης η προσοχή των συγκεκριμένων προσώπων και οντοτήτων στο γεγονός ότι μπορούν να προσφύγουν κατά της 
απόφασης του Συμβουλίου στο Γενικό Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τους όρους που τάσσονται στο 
άρθρο 275 δεύτερο εδάφιο και στο άρθρο 263 τέταρτο και έκτο εδάφιο της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(1) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16.
(2) ΕΕ L 236 της 13.9.2019, σ. 17.
(3) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6.
(4) ΕΕ L 236 της 13.9.2019, σ. 1.
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Ανακοίνωση υπόψη των υποκειμένων δεδομένων στα οποία επιβάλλονται τα περιοριστικά μέτρα που 
προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου και στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν 

ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας

(2019/C 309/07)

Εφιστάται η προσοχή των υποκειμένων των δεδομένων στις παρακάτω πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 16 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1).

Νομικές βάσεις για την επεξεργασία αυτή είναι η απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου (2), όπως τροποποιήθηκε από 
την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1405 του Συμβουλίου (3), και ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου (4), όπως 
εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2019/1403 του Συμβουλίου (5).

Υπεύθυνος επεξεργασίας της εν λόγω επεξεργασίας είναι το τμήμα RELEX.1.C στη Γενική Διεύθυνση Εξωτερικών Υποθέσεων, 
Διεύρυνσης και Πολιτικής Προστασίας — RELEX της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου (ΓΓΣ), με το οποίο μπορεί κανείς 
να επικοινωνήσει στην ακόλουθη διεύθυνση:

Council of the European
Union General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi / Wetstraat 175
1048 Bruxelles / Brussel
BELGIQUE / BELGIË

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: sanctions@consilium.europa.eu

Μπορείτε να επικοινωνήσετε με τον υπεύθυνο προστασίας δεδομένων της ΓΓΣ στη διεύθυνση:

Υπεύθυνος προστασίας δεδομένων

data.protection@consilium.europa.eu

Σκοπός αυτής της επεξεργασίας είναι η κατάρτιση και η ενημέρωση του καταλόγου των προσώπων τα οποία υπόκεινται σε 
περιοριστικά μέτρα σύμφωνα με την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ, όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 
2019/1405 και τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2019/1403.

Τα υποκείμενα των δεδομένων είναι τα φυσικά πρόσωπα που πληρούν τα κριτήρια καταχώρισης που ορίζονται στην απόφαση 
2014/145/ΚΕΠΠΑ και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014.

Στα συλλεγόμενα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα περιλαμβάνονται δεδομένα αναγκαία για τη σωστή ταυτοποίηση του σχετι­
κού προσώπου, το σκεπτικό και τυχόν άλλα συναφή στοιχεία.

Τα συλλεγόμενα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μπορούν να τεθούν, εάν χρειαστεί, στη διάθεση της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Εξωτερικής Δράσης και της Επιτροπής.

Με την επιφύλαξη των περιορισμών δυνάμει του άρθρου 25 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2018/1725, η άσκηση των δικαιω­
μάτων των υποκειμένων των δεδομένων, όπως του δικαιώματος πρόσβασης, καθώς και των δικαιωμάτων διόρθωσης ή ένστασης 
θα διεκπεραιωθούν σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 2018/1725.

Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα διατηρούνται για 5 έτη από τη στιγμή που το υποκείμενο των δεδομένων διαγράφεται από 
τον κατάλογο των προσώπων που υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα ή από τη στιγμή που εκπνέει η ισχύς του μέτρου, ή για όσο 
διάστημα διαρκούν οι δικαστικές διαδικασίες σε περίπτωση που έχουν ξεκινήσει.

Με την επιφύλαξη τυχόν δικαστικής, διοικητικής ή μη δικαστικής προσφυγής, τα υποκείμενα των δεδομένων δύνανται να υπο­
βάλουν καταγγελία στον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 
(edps@edps.europa.eu).

(1) ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39.
(2) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16.
(3) ΕΕ L 236 της 13.9.2019, σ. 17.
(4) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6.
(5) ΕΕ L 236 της 13.9.2019, σ. 1.
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

12 Σεπτεμβρίου 2019

(2019/C 309/08)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,0963

JPY ιαπωνικό γιεν 118,14

DKK δανική κορόνα 7,4622

GBP λίρα στερλίνα 0,88920

SEK σουηδική κορόνα 10,6315

CHF ελβετικό φράγκο 1,0892

ISK ισλανδική κορόνα 138,30

NOK νορβηγική κορόνα 9,8543

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 25,824

HUF ουγγρικό φιορίνι 330,93

PLN πολωνικό ζλότι 4,3304

RON ρουμανικό λέου 4,7348

TRY τουρκική λίρα 6,2075

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,5943

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,4468
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,5826
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,7032
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5091
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 296,86
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 15,9936
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 7,7702
HRK κροατική κούνα 7,3928
IDR ρουπία Ινδονησίας 15 310,38
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,5664
PHP πέσο Φιλιππινών 56,912
RUB ρωσικό ρούβλι 71,2200
THB ταϊλανδικό μπατ 33,334
BRL ρεάλ Βραζιλίας 4,4402
MXN πέσο Μεξικού 21,2945
INR ινδική ρουπία 77,9980

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Συστήματα ηλεκτρονικής ταυτοποίησης που κοινοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
ηλεκτρονική ταυτοποίηση και τις υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις ηλεκτρονικές συναλλαγές στην 

εσωτερική αγορά (1)

(2019/C 309/09)

Τίτλος του 
συστήματος

Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης (eID) στο 

πλαίσιο του 
κοινοποιηθέντος 

συστήματος

Κοινοποιούν 
κράτος μέλος

Επίπεδο 
διασφάλισης Αρχή αρμόδια για το σύστημα

Ημερομηνία 
δημοσίευσης 
στην Επίσημη 

Εφημερίδα 
της ΕΕ

Γερμανικό 
σύστημα ηλεκτρο­
νικής 
ταυτοποίησης 
(eID) βασισμένο 
σε εκτενή έλεγχο 
πρόσβασης

Εθνικό δελτίο 
ταυτότητας

Ηλεκτρονική άδεια 
διαμονής

Ομοσπον­
διακή Δημο­
κρατία της 
Γερμανίας

Υψηλό Ομοσπονδιακό υπουργείο Εσωτερικών
Alt-Moabit 140
10557 Βερολίνο

DGI2@bmi.bund.de
+49 30186810

26.9.2017

SPID — Δημόσιο 
Σύστημα Ψηφια­
κής Ταυτότητας

Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης του 
SPID που παρέχονται 
από:

— Aruba PEC 
S.p.A.

— Namirial S.p.A.

— InfoCert S.p.A.

— In.Te.S.A. S.p.A.

— Poste Italiane 
S.p.A

— Register S.p.A.

— Sielte S.p.A.

— Telecom Italia 
Trust 
Technologies 
S.r.l.

Ιταλία Υψηλό

Βασικό

Χαμηλό

AgID - Υπηρεσία για την ψηφιακή
Ιταλία
Viale Liszt, 21
00144 Ρώμη

eidas-spid@agid.gov.it
+39 0685264407

10.9.2018

— Lepida S.p.A.    13.9.2019

(1) ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 73.
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Τίτλος του 
συστήματος

Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης (eID) στο 

πλαίσιο του 
κοινοποιηθέντος 

συστήματος

Κοινοποιούν 
κράτος μέλος

Επίπεδο 
διασφάλισης Αρχή αρμόδια για το σύστημα

Ημερομηνία 
δημοσίευσης 
στην Επίσημη 

Εφημερίδα 
της ΕΕ

Εθνικό Σύστημα 
Ταυτοποίησης και 
Αναγνώρισης 
(NIAS)

Προσωπικό δελτίο 
ταυτότητας (eOI)

Δημοκρατία 
της Κροατίας

Υψηλό Υπουργείο Δημόσιας Διοίκησης, Δημο­
κρατία της Κροατίας
Maksimirska 63
10000 Ζάγκρεμπ

e-gradjani@uprava.hr

7.11.2018

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): Δελτίο 
ταυτότητας

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): Δελτίο 
άδειας διαμονής

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): Digi-ID

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): e-
Residency 
Digi-ID

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): Mobiil-ID

Εσθονικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID): διπλωμα­
τικό δελτίο 
ταυτότητας

— Δελτίο 
ταυτότητας

— Δελτίο άδειας 
διαμονής

— Digi-ID

— e-Residency 
Digi-ID

— Mobiil-ID

— Διπλωματικό δελ­
τίο ταυτότητας

Δημοκρατία 
της Εσθονίας

Υψηλό Αστυνομία και Συνοριοφυλακή
Pärnu mnt 139
15060 Ταλίν

eid@politsei.ee
+372 6123000

7.11.2018

Documento 
Nacional de 
Identidad 
electrónico 
(DNIe)

Ισπανικό δελτίο ταυ­
τότητας (DNIe)

Βασίλειο της 
Ισπανίας

Υψηλό Υπουργείο Εσωτερικών - Βασίλειο της 
Ισπανίας
C/Julián González Segador, s/n
28043 Μαδρίτη

divisiondedocumentacion@policia.es

7.11.2018
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Τίτλος του 
συστήματος

Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης (eID) στο 

πλαίσιο του 
κοινοποιηθέντος 

συστήματος

Κοινοποιούν 
κράτος μέλος

Επίπεδο 
διασφάλισης Αρχή αρμόδια για το σύστημα

Ημερομηνία 
δημοσίευσης 
στην Επίσημη 

Εφημερίδα 
της ΕΕ

Εθνικό δελτίο 
ταυτότητας του 
Λουξεμβούργου 
(eID)

Ηλεκτρονικό δελτίο 
ταυτότητας του Λου­
ξεμβούργου

Μεγάλο Δου­
κάτο του 
Λουξεμβούρ­
γου

Υψηλό Υπουργείο Εσωτερικών
BP 10
L-2010 Λουξεμβούργο

minint@mi.etat.lu
secretariat@ctie.etat.lu
+352 24784600

7.11.2018

Βελγικό σύστημα 
ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης 
(eID) FAS 
(Federal 
Authentication 
Service/Ομοσπον­
διακή Υπηρεσία 
Ταυτοποίησης)/
Ηλεκτρονικά δελ­
τία ταυτότητας 
(eCards)

Ηλεκτρονικό δελτίο 
ταυτότητας (eCard) 
Βέλγου υπηκόου

Ηλεκτρονικό δελτίο 
ταυτότητας (eCard) 
αλλοδαπού

Βασίλειο του 
Βελγίου

Υψηλό Ομοσπονδιακή Δημόσια Υπηρεσία Στρα­
τηγικής και Υποστήριξης (BOSA)/Γενική 
Διεύθυνση Ψηφιακού Μετασχηματισμού
Simon Bolivarlaan 30
1000 Βρυξέλλες

eidas@bosa.fgov.be

27.12.2018

Cartão de 
Cidadão (CC)

Πορτογαλικό εθνικό 
δελτίο ταυτότητας 
(ηλεκτρονικό δελτίο 
ταυτότητας)

Πορτογαλική 
Δημοκρατία

Υψηλό AMA — Υπηρεσία Διοικητικού 
Εκσυγχρονισμού
Rua Abranches Ferrão
αριθ. 10, 3ος όρ.
1600 - 001 Λισαβόνα

ama@ama.pt
+351 217231200

28.2.2019

GOV.UK Verify Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης (eID) 
GOV.UK Verify που 
παρέχονται από:

— Barclays

— Experian

— Ταχυδρομικά 
γραφεία

— SecureIdentity

— Digidentity

Ηνωμένο 
Βασίλειο

Βασικό

Χαμηλό

Government Digital Service (Ψηφιακή 
Υπηρεσία της κυβέρνησης)
The White Chapel Building
10 Whitechapel High St
Λονδίνο E1 8QS

eidas-support@digital.cabinet-
office.gov.uk
+44 78585008654

2.5.2019

Ιταλικό ηλεκτρο­
νικό δελτίο ταυ­
τότητας με βάση 
το εθνικό δελτίο 
ταυτότητας (CIE)

Carta di Identità 
elettronica (CIE)

Ιταλία Υψηλό Υπουργείο Εσωτερικών
Piazza del Viminale 1
00184 Ρώμη

segreteriaservizidemografici@interno.it
+39 0646527751

13.9.2019

Εθνικό σύστημα 
ταυτοποίησης της 
Τσεχικής 
Δημοκρατίας

Τσεχικό ηλεκτρονικό 
δελτίο ταυτότητας

Τσεχική 
Δημοκρατία

Υψηλό Υπουργείο Εσωτερικών της Τσεχικής 
Δημοκρατίας
Nad Štolou 936/3
P. O. BOX 21
170 34 Πράγα 7

eidas@mvcr.cz

13.9.2019
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Τίτλος του 
συστήματος

Μέσα ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης (eID) στο 

πλαίσιο του 
κοινοποιηθέντος 

συστήματος

Κοινοποιούν 
κράτος μέλος

Επίπεδο 
διασφάλισης Αρχή αρμόδια για το σύστημα

Ημερομηνία 
δημοσίευσης 
στην Επίσημη 

Εφημερίδα 
της ΕΕ

Ολλανδικός οργα­
νισμός διαχείρι­
σης για την ηλε­
κτρονική 
ταυτοποίηση 
(Afsprakenstelsel 
Elektronische 
Toegangsdiensten)

Μέσα που εκδίδονται 
στο πλαίσιο του 
συστήματος 
eHerkenning (για τις 
επιχειρήσεις)

Βασίλειο των 
Κάτω Χωρών

Υψηλό

Βασικό

Υπουργείο Εσωτερικών και Σχέσεων του 
Βασιλείου - Logius
Postbus 96810
2509 JE Χάγη

info@eherkenning.nl

13.9.2019
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Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 16 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες 

εκμετάλλευσης των αεροπορικών γραμμών στην Κοινότητα

Τροποποίηση υποχρεώσεων παροχής δημόσιας υπηρεσίας σε τακτικές αεροπορικές γραμμές

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/10)

Κράτος μέλος Ηνωμένο Βασίλειο

Σχετική γραμμή Tingwall/Sumburgh – Fair Isle
Tingwall – Foula

Αρχική ημερομηνία έναρξης ισχύος των υποχρε­
ώσεων παροχής δημόσιας υπηρεσίας

30 Δεκεμβρίου 1997

Ημερομηνία έναρξης ισχύος των τροποποιήσεων 1 Απριλίου 2020

Διεύθυνση στην οποία διατίθεται το κείμενο, 
καθώς και κάθε πληροφορία και/ή έγγραφα σχε­
τικά με την υποχρέωση παροχής δημόσιας 
υπηρεσίας

ZetTrans
6 North Ness Business Park
Lerwick
Shetland
ZE1 0LZ
Scotland
UNITED KINGDOM

Τηλ. +44 01595744868
Email: zettrans@shetland.gov.uk
Ιστότοπος: www.zettrans.org.uk
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Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες 

εκμετάλλευσης των αεροπορικών γραμμών στην Κοινότητα

Πρόσκληση υποβολής προσφορών για την εκμετάλλευση τακτικών αεροπορικών γραμμών σύμφωνα με 
τις υποχρεώσεις παροχής δημόσιας υπηρεσίας

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2019/C 309/11)

Κράτος μέλος Ηνωμένο Βασίλειο

Σχετική γραμμή Tingwall/ Sumburgh – Fair Isle
Tingwall – Foula

Περίοδος ισχύος της σύμβασης Σύμβαση από 1 Απριλίου 2020 έως 31 Μαρτίου 2024

Προθεσμία υποβολής αιτήσεων και προσφορών 9 Δεκεμβρίου 2019

Διεύθυνση στην οποία διατίθεται το κείμενο της 
πρόσκλησης υποβολής προσφορών, καθώς και 
κάθε πληροφορία και/ή τεκμηρίωση σχετική με 
την πρόσκληση υποβολής προσφορών και την 
υποχρέωση παροχής δημόσιας υπηρεσίας

ZetTrans
6 North Ness Business Park
Lerwick
Shetland
ZE1 0LZ
Scotland
UNITED KINGDOM

Τηλ.: +44 01595744868
Email: zettrans@shetland.gov.uk
Ιστότοπος: www.zettrans.org.uk
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